Kyrie eleison
(Gospodi, pomilui)

El texto griego traduce el original eslavo (2° linea) Andénimo
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Ky -ri -e, e-le-i- son. Ky -ri-e e-le-i- son.
Gos- po - di, po-mi- lni.  Gos - po - di, po - mi - lui
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Ky -ri - e e - le - i- son.
Go - spo - di po - mi - - lui.
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Ky -ri-e, e-lei-son, Ky -ri-e, e-lei- son, Ky -ri-e, e- lei - son,
Go- spo-di,  po -mi - lni. = =
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Ky-ri-e, e- lei- son, Ky-ri-e, e-lei- son, Ky-ri-e, e-lei - son,
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Ky -ri-e, e-lei - son, Ky -ri-e, e-1lei - son, Ky -ri- e, e- lei - son,
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Ky -ri-e, e-lei- son, Ky -ri-e, e-lei- son, Ky -ri-e, e- lei - son,



